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Titel:Fachdidaktik 1 - Übersetzen BE

Ort: Seminarraum - Fachdidaktik  Oktober - Dezember / HS2 Jänner

Zeit:
22.10. 13:30 - 15:00 Einführung in das Thema, Theoretische Impulse, 
    Ausgabe der Übung
05.11. 13:00 - 15:00 Fortsetzung Übung - Präsentation und Reflexion, Projektbesprechung
12.11. 13:00 - 15:00 Einzelgespräche der StudentInnenprojekte
10.12. 13:00 - 15:00 Einzelgespräche der StudentInnenprojekte
 
10.1. - 11.1. 10:00 - 14:00 Projektpräsentation & Reflexion der StudentInnenprojekte
17.1. - 18.1. 10:00 - 14:00 Projektpräsentation & Reflexion der StudentInnenprojekte

Ziele: 
Übersetzen:
Ziel der LV ist es, dass die StudentInnen eine konkrete Vorstellung darüber entwickeln 
und diese auch darstellen bzw. reflektieren, wie sich eine persönliche - individuelle künst-
lerische Idee-Arbeit mit historischen und zeitgenössischen künstlerischen Arbeiten-Pro-
jekten verbinden lässt. Ziel ist es weiter, dass diese Verknüpfung in die Konzeption von 2 
konkreten Unterrichtsprojekten für die Schule übersetzt wird und bei den Abschlussver-
anstaltungsterminen einzeln oder in der Gruppe präsentiert und im Plenum reflektiert 
wird. Neben der Eröffnungsveranstaltung und der Abschlussveranstaltung wird es Zwi-
schentermine geben, welche der vertiefenden Diskussion grundlegender Themenfelder  
bzw. der Einzelprojektbesprechung dienen.

Anmeldung: Univ. - Lekt. M.Mag.Art. Manfred Safr - 
manfred.safr@uni-ak.ac.at


